
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Rezydent / Priest in Residence 
ks. Lech Wycichowski, C.R. 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, s. Dominika Kawalec; M.Ch.R. 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Ms. Sylvia Pańczyk  
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
Poniedziałek / Monday:  7:30 Msza / Mass 
 
Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 
Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 
Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 
Piątek / Friday:  7:30 Msza / Mass 

Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 
17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 
18:30 Msza / Mass 
 
Sobota / Saturday:  7:30 Msza /Mass 

Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-0726. 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-0726. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Poniedziałek - Sobota / Monday - Saturday  7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday  17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny znajduje się na stronie 
internetowej parafialnej. Prosimy zgłaszać się 
telefonicznie do kancelarii. 
A registration form for baptisms is found on the parish 
website. Please contact the Parish Office to book a 
date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża z chęcią odpowiedzą na Twoje pytania 
i pomogą Ci w rozeznaniu powołania. Więcej 
informacji na naszej stronie. 
Our priests will be more than happy to speak with you, 
answer any of your questions and accompany you in 
your discernment. More info on our website. 
 

Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 
Available – upon request prior to Mass. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Tymczasowo zamknięta.  
Currently closed. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
 

Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne /  Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków. Pamiętajmy 
o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Tymczasowo zamknięta.  
Currently closed. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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 February 13th 2022 – Sixth Sunday of Ordinary Time 
     
Serdeczne „Bóg zapłać”... 
...dla wszystkich, którzy w piątek 4. lutego po Mszy św.  
przygotowali niespodziankę słowno-muzyczną z okazji mojej 
10. rocznicy święceń kapłańskich, a także dla tych którzy 
pamiętali i tego dnia życzenia złożyli indywidualnie. Było mi 
bardzo miło! Dziękuję Panu Bogu za te 10 lat, z których 
połowę przeżyłem w naszej wspaniałej parafii wśród Was. 
Polecam się Waszym modlitwom, szczególnie teraz,  
i ze swojej strony obiecuję pamięć modlitewną za każdego  
i każdą z Was! Niech nam w tej naszej wspólnej wędrówce 
błogosławi dobry Bóg, byśmy pomagając sobie wzajemnie 
dotarli szczęśliwie do nieba. Alleluja!                                          
                                                                                - ks. Michał CR 
 

*** 
 
Kopertki na rok / 2022 / Parish Envelopes  
Kopertki znajdują się w biurze parafialnym. Można                       
je odebrać, po uprzednim telefonicznym umówieniu się                 
na konkretny dzień. 
 

Parish envelopes are available for pick-up at the Parish 
Office. Please call in advance to schedule your pick-up. 

 
Capital Campaign - Update 
Serdecznie dziękujemy za złożone deklaracje i ofiary –  
Zadeklarowane - Pledged: $270,221 
Wpłacone - Paid: $177,197 
Jeszcze raz serdeczne Bóg zapłać!!! 
 

Wstawiliśmy kolejny pięknie odnowiony witraż po 
wschodniej stronie kościoła, a wyjęty został do renowacji 
następny po stronie zachodniej, przy chrzcielnicy.  
Zachęcamy do wsparcia naszej kampanii i jej dzieł:  
renowacji okien, pracy duszpasterskiej Sióstr  
oraz przyszłej renowacji ławek.   
 
Zapraszamy na spotkania grupy młodzieżowej, 
prowadzonej przez Sr. Zofię – w czwartki o g. 18:30 w sali 
parafialnej.  

*** 
 
The Young Adults Faith Formation Meeting will take 
place on zoom this Saturday, February 12th at 6:30pm.  
If you are not already on the email list, please contact  
Fr. Michał at fr.michal.cr@gmail.com 
 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Zdzisław Kowalski, † Edward Truszkot,  

† Regina Żubko, † Marta Michałowski,  
† Milly Zablocki, † Stanisław Głogowski 

Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 

We extend our most sincere condolences to their loved ones.  
May the Good Lord grant them eternal rest… 

 

 
 
 
 
 
 

Intencje wysłane i odprawione na Misjach 
Intentions Celebrated in the Missions 
 
+ Bartosz Skrodzki 
A.S. Błędowski; M.J. Świderski; H.J. Gradowski;  
J.H. Grzybowski; K. Grzybowski; B. Grzybowski;  
R. Skrodzki; J. Natkaniec (x2) 
 
+ Genowefa Bajdo 
M.S. Rostek; Piotr Rostek; R.A. Rostek; M.R. Szewczyk;  
G.T. Molawica; J.M. Kuczyński; K.Z. Skrobek; B.S. Szpiech; 
J. Łoboda; J.E. Nimcz; córka Grażyna Deruś z rodziną (x2); 
siostrzenica Zofia Góra z rodziną; E. Grobelny; córka Nina  
z rodziną (x3); J. Michalski; W.G. Kot; Syn Darek Bajdo  
z rodziną 

*** 
 
„Ku Kościołowi Synodalnemu – komunia, 
uczestnictwo i misja” to temat Synodu Biskupów,  
który odbędzie się w 2023 roku. W diecezjach na całym 
świecie trwają przygotowania, głównie poprzez słuchanie 
głosów wszystkich ochrzczonych, którzy chcą się 
wypowiedzieć na temat synodalności, czyli naszej wspólnej 
wędrówki jako Kościoła i słuchania siebie wzajemnie.                   
W naszej diecezji można wyrazić swoją opinię, 
odpowiadając na 3 pytania dostępne na stronie 
internetowej: https://hamiltondiocese.com/synod/ 
Zachęcamy do uczestnictwa! 
 

„Towards a Synodal Church – communion, 
participation and mission” is the theme of 2023 Synod 
of Bishops. All the Dioceses across the world are preparing 
for it, mostly by listening to and gathering the opinions of 
all the baptized who are willing to participate and share 
their thoughts about synodality, i.e. our common pilgrimage 
as a Church and listening to each other. In our Diocese you 
are invited to express your opinion by answering 3 simple 
questions: https://hamiltondiocese.com/synod/.  
 
 

Przypominamy, że w Wielkim Poście zwyczajowo nie jest 
udzielany w naszej parafii sakrament Chrztu. Zachęcamy, by 
o ile to możliwe planować tę uroczystość przed 2. marca lub 

po 17. kwietnia. W razie wątpliwości prosimy  
o kontakt z kancelarią 

 

We would like to remind you that traditionally there will be 
no baptisms during Lent in our parish (March 2nd to 
April 12th). Please see the parish website and contact the 

office to book a baptism before or after these dates. 
 

 
40 Days of Life is HERE! A first for Hamilton! We invite 
YOU to participate in a PEACEFUL prayer vigil across the 
street from McMaster Children’s Hospital, happening each 
day (March 2 – April 10) from 7am to 7pm.  
We will send a message of love to the community, to those 
who work for abortion, and to those who may be seeing  
an abortion; showing them that there are other options. 
SIGN UP ONLINE: https://bit.ly/40dayshamilton or CALL 
905-962-2864 (volunteer hours to high school students can 
be offered).  

*** 
 

     13. lutego 2022 – VI Niedziela Zwykła 
     

INTENCJE MSZALNE 
 
 

Poniedziałek, 14. lutego    św. Cyryla, mnicha, i Metodego,  
                                                                   biskupa   
7:30 † Eugenia Horaczek                                        [J. Horaczek] 
 

Wtorek, 15. lutego    

7:30 †† John i Pauline Kocój 
 

Środa, 16. lutego    
7:30 †† Waldemar Sikora w 1. rocznicę śmierci oraz Jacek  
               Sikora        [córka/siostra z rodziną] 
18:30  
   †† Emilia Oleszek oraz zmarli z rodzin Róży Św. Antoniego 
   † Julia Górska                                                                   [dzieci] 
   †† Bronisława i Stanisław Siek                                      [dzieci] 
   † Zbigniew Jakubczyk                                      [żona z rodziną] 
   †† Jan, Adela, Tadeusz, Lucyna i Eugenia Bagińscy  
                                                                                            [Dziwota] 
   † Adela Kwashka                                                      [K.J. Zybul] 
   †† Józef Kiełek oraz rodzice z obojga stron                  [żona] 
   †† z rodzin: Waplaków, Motłoszyńskich i Żurowieckich  
                                                                              [rodzina Waplak] 
   †† ojciec Antoni w 2. rocznicę śmierci                         [dzieci] 
   †† Daniel Kurasz i Piotr Szymczak             [rodzina Rejniak] 
   † Józef Jarmuła w 6. rocznicę śmierci            [żona i dzieci] 
   † ks. Lech Wycichowski CR 
                                         [Arcybractwo Niewiast Różańcowych] 
   † Genowefa Bajdo                                                       [G. Korba] 
   † Aleksander Szubert w 30. rocznicę śmierci   [żona i córki] 
   † Stanisław Głogowski                                    [KPK Hamilton] 
   O bł. Boże dla rodziny Krysztofiak 
   O bł. Boże dla dzieci i wnuków                               [K. Paluch] 
 

Czwartek, 17. lutego 

7:30 O bł. Boże dla Jana Stasiaka w 85. rocznicę urodzin  
         oraz za zmarłych z obojga stron 
 

Piątek, 18. lutego         
7:30 O bł. Boże dla Tadeusza i Teresy Ścierko  
                                                                                   [syn z rodziną] 
18:30 †† Józef Porębski oraz Józef i Aniela Łoboda  
                                                                                   [A.R. Rudziak] 
 

Sobota, 19. lutego                
7:30 †† Jan i Maria Tuszyński                   [wnuczka z rodziną] 

 
Liturgia Niedzieli: VII Niedziela Zwykła  

17:00 † Jan Dołęgowski                                    [córka z rodziną] 
 

Niedziela, 20. lutego   
8:00 Missa Pro Populo (za parafian) 
9:30 For God’s blessing and good health for the children  
          and grandchildren                [T. Szypuła] 
11:00 †† Józef, Mieczysław i Bronisława Farbotko oraz Lucy  
                Robinson                                                    [Z. Farbotko] 
12:45 † Zbigniew Chmura w 8. rocznicę śmierci  
                                                                             [siostra z rodziną] 

 
 
 

TACA / COLLECTION: February 6 lutego 2022 
           General Offerings: $5258               Reno Fund: $2850 
                             Flowers: $60                            Initial: $100 
                          New Year: $20   Seminary Education: $1295 

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! 
Thank you for your generosity! 

Słowo na Niedzielę… 
Jezus opiera swoje nauczanie na klarownym przekazie  
o dwóch drogach, których wybór determinuje dalsze losy 
człowieka. Kontrast jest tu wyraźny i oczywisty. Dzisiejszy 
fragment „Kazania na równinie” złożony jest z dwóch 
paralelnych sekcji: błogosławieństwa i przekleństwa. 
Chodzi więc o wybory fundamentalne. Droga życia i droga 
śmierci. Zasada kontrastu nie wyczerpuje się jednak  
w zestawieniu przeciwstawnych określeń: głodni – syci, 
płaczący – śmiejący się itp., ale sięga o wiele głębiej. Jezus 
przeciwstawia powszechne i powierzchowne rozumienie 
szczęścia, jak bogactwo, sytość, śmiech, dobrą opinię – 
szczęściu prawdziwemu, nieprzemijającemu, którego 
autorem i dawcą jest sam Bóg. 
 

Panie Jezu, wyraźnie widzę, że szczęście, które proponuje 
mi świat, jest złudne i powierzchowne. Wiem,  
że nie przetrwa na wieki, że musi mnie rozczarować  
i zawieść. Pomóż mi wybierać drogę życia, opartą na 
Twoich błogosławieństwach.  
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

BIURO PARAFIALNE 
Nasza kancelaria pozostaje otwarta dla odwiedzających, 

jednak w związku z ostatnimi obostrzeniami przyjmujemy 
parafian tylko po wcześniejszym umówieniu się  

na konkretny dzień i godzinę.  Bardzo prosimy  
o przychodzenie w maseczce zakrywającej nos i usta oraz  

o pozostanie w korytarzu przed biurem (wewnątrz plebanii), 
z zachowaniem bezpiecznej odległości. Nadal zachęcamy,  

by wszystkie sprawy, które nie wymagają fizycznej obecności 
w biurze, załatwiać przez telefon lub e-mail.  

 

PARISH OFFICE  
We encourage you to call or email with inquiries.  

Any “in person” visits are by appointment only,  
and access is limited to the entrance hallway.  

Masks must be worn at all times and physical distance 
maintained. Thank you. 

 
Zmiany w związku z restrykcjami: 
- Kościoły nadal funkcjonują przy zachowaniu bezpiecznego 
odstępu 2 metrów od osób spoza swojego domostwa.  
 

- Komunia Święta udzielana jest na rękę podczas Mszy 
świętej, natomiast na język zaraz po jej zakończeniu.  
 

 Nadal obowiązują: 
- nakaz dezynfekcji rąk, noszenia maseczki i 2 m odstępu; 

- spowiedź w maseczkach z jednej strony konfesjonału,  
  z kolejką ustawiającą się z odstępami wzdłuż filarów; 
- taca zbierana jest po mszy „w drodze do wyjścia”; 
- dyspensa dla wszystkich, którzy ze względu na stan  
  zdrowia lub obawę zakażenia korzystają z Mszy świętych   
  dostępnych w telewizji/radio/internecie. 
 
Recent restrictions have not changed anything when it 
comes to our common church celebrations. Since we are still 
obliged to keep a safe distance, we end up having 30-35% of 
the church filled, which is far less than the allowed 50%.  
Please continue to wear face masks, sanitize your hands and 
receive communion on the tongue after the Mass.  
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 February 13th 2022 – Sixth Sunday of Ordinary Time 
     
Serdeczne „Bóg zapłać”... 
...dla wszystkich, którzy w piątek 4. lutego po Mszy św.  
przygotowali niespodziankę słowno-muzyczną z okazji mojej 
10. rocznicy święceń kapłańskich, a także dla tych którzy 
pamiętali i tego dnia życzenia złożyli indywidualnie. Było mi 
bardzo miło! Dziękuję Panu Bogu za te 10 lat, z których 
połowę przeżyłem w naszej wspaniałej parafii wśród Was. 
Polecam się Waszym modlitwom, szczególnie teraz,  
i ze swojej strony obiecuję pamięć modlitewną za każdego  
i każdą z Was! Niech nam w tej naszej wspólnej wędrówce 
błogosławi dobry Bóg, byśmy pomagając sobie wzajemnie 
dotarli szczęśliwie do nieba. Alleluja!                                          
                                                                                - ks. Michał CR 
 

*** 
 
Kopertki na rok / 2022 / Parish Envelopes  
Kopertki znajdują się w biurze parafialnym. Można                       
je odebrać, po uprzednim telefonicznym umówieniu się                 
na konkretny dzień. 
 

Parish envelopes are available for pick-up at the Parish 
Office. Please call in advance to schedule your pick-up. 

 
Capital Campaign - Update 
Serdecznie dziękujemy za złożone deklaracje i ofiary –  
Zadeklarowane - Pledged: $270,221 
Wpłacone - Paid: $177,197 
Jeszcze raz serdeczne Bóg zapłać!!! 
 

Wstawiliśmy kolejny pięknie odnowiony witraż po 
wschodniej stronie kościoła, a wyjęty został do renowacji 
następny po stronie zachodniej, przy chrzcielnicy.  
Zachęcamy do wsparcia naszej kampanii i jej dzieł:  
renowacji okien, pracy duszpasterskiej Sióstr  
oraz przyszłej renowacji ławek.   
 
Zapraszamy na spotkania grupy młodzieżowej, 
prowadzonej przez Sr. Zofię – w czwartki o g. 18:30 w sali 
parafialnej.  

*** 
 
The Young Adults Faith Formation Meeting will take 
place on zoom this Saturday, February 12th at 6:30pm.  
If you are not already on the email list, please contact  
Fr. Michał at fr.michal.cr@gmail.com 
 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Zdzisław Kowalski, † Edward Truszkot,  

† Regina Żubko, † Marta Michałowski,  
† Milly Zablocki, † Stanisław Głogowski 

Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 

We extend our most sincere condolences to their loved ones.  
May the Good Lord grant them eternal rest… 

 

 
 
 
 
 
 

Intencje wysłane i odprawione na Misjach 
Intentions Celebrated in the Missions 
 
+ Bartosz Skrodzki 
A.S. Błędowski; M.J. Świderski; H.J. Gradowski;  
J.H. Grzybowski; K. Grzybowski; B. Grzybowski;  
R. Skrodzki; J. Natkaniec (x2) 
 
+ Genowefa Bajdo 
M.S. Rostek; Piotr Rostek; R.A. Rostek; M.R. Szewczyk;  
G.T. Molawica; J.M. Kuczyński; K.Z. Skrobek; B.S. Szpiech; 
J. Łoboda; J.E. Nimcz; córka Grażyna Deruś z rodziną (x2); 
siostrzenica Zofia Góra z rodziną; E. Grobelny; córka Nina  
z rodziną (x3); J. Michalski; W.G. Kot; Syn Darek Bajdo  
z rodziną 

*** 
 
„Ku Kościołowi Synodalnemu – komunia, 
uczestnictwo i misja” to temat Synodu Biskupów,  
który odbędzie się w 2023 roku. W diecezjach na całym 
świecie trwają przygotowania, głównie poprzez słuchanie 
głosów wszystkich ochrzczonych, którzy chcą się 
wypowiedzieć na temat synodalności, czyli naszej wspólnej 
wędrówki jako Kościoła i słuchania siebie wzajemnie.                   
W naszej diecezji można wyrazić swoją opinię, 
odpowiadając na 3 pytania dostępne na stronie 
internetowej: https://hamiltondiocese.com/synod/ 
Zachęcamy do uczestnictwa! 
 

„Towards a Synodal Church – communion, 
participation and mission” is the theme of 2023 Synod 
of Bishops. All the Dioceses across the world are preparing 
for it, mostly by listening to and gathering the opinions of 
all the baptized who are willing to participate and share 
their thoughts about synodality, i.e. our common pilgrimage 
as a Church and listening to each other. In our Diocese you 
are invited to express your opinion by answering 3 simple 
questions: https://hamiltondiocese.com/synod/.  
 
 

Przypominamy, że w Wielkim Poście zwyczajowo nie jest 
udzielany w naszej parafii sakrament Chrztu. Zachęcamy, by 
o ile to możliwe planować tę uroczystość przed 2. marca lub 

po 17. kwietnia. W razie wątpliwości prosimy  
o kontakt z kancelarią 

 

We would like to remind you that traditionally there will be 
no baptisms during Lent in our parish (March 2nd to 
April 12th). Please see the parish website and contact the 

office to book a baptism before or after these dates. 
 

 
40 Days of Life is HERE! A first for Hamilton! We invite 
YOU to participate in a PEACEFUL prayer vigil across the 
street from McMaster Children’s Hospital, happening each 
day (March 2 – April 10) from 7am to 7pm.  
We will send a message of love to the community, to those 
who work for abortion, and to those who may be seeing  
an abortion; showing them that there are other options. 
SIGN UP ONLINE: https://bit.ly/40dayshamilton or CALL 
905-962-2864 (volunteer hours to high school students can 
be offered).  

*** 
 

     13. lutego 2022 – VI Niedziela Zwykła 
     

INTENCJE MSZALNE 
 
 

Poniedziałek, 14. lutego    św. Cyryla, mnicha, i Metodego,  
                                                                   biskupa   
7:30 † Eugenia Horaczek                                        [J. Horaczek] 
 

Wtorek, 15. lutego    

7:30 †† John i Pauline Kocój 
 

Środa, 16. lutego    
7:30 †† Waldemar Sikora w 1. rocznicę śmierci oraz Jacek  
               Sikora        [córka/siostra z rodziną] 
18:30  
   †† Emilia Oleszek oraz zmarli z rodzin Róży Św. Antoniego 
   † Julia Górska                                                                   [dzieci] 
   †† Bronisława i Stanisław Siek                                      [dzieci] 
   † Zbigniew Jakubczyk                                      [żona z rodziną] 
   †† Jan, Adela, Tadeusz, Lucyna i Eugenia Bagińscy  
                                                                                            [Dziwota] 
   † Adela Kwashka                                                      [K.J. Zybul] 
   †† Józef Kiełek oraz rodzice z obojga stron                  [żona] 
   †† z rodzin: Waplaków, Motłoszyńskich i Żurowieckich  
                                                                              [rodzina Waplak] 
   †† ojciec Antoni w 2. rocznicę śmierci                         [dzieci] 
   †† Daniel Kurasz i Piotr Szymczak             [rodzina Rejniak] 
   † Józef Jarmuła w 6. rocznicę śmierci            [żona i dzieci] 
   † ks. Lech Wycichowski CR 
                                         [Arcybractwo Niewiast Różańcowych] 
   † Genowefa Bajdo                                                       [G. Korba] 
   † Aleksander Szubert w 30. rocznicę śmierci   [żona i córki] 
   † Stanisław Głogowski                                    [KPK Hamilton] 
   O bł. Boże dla rodziny Krysztofiak 
   O bł. Boże dla dzieci i wnuków                               [K. Paluch] 
 

Czwartek, 17. lutego 

7:30 O bł. Boże dla Jana Stasiaka w 85. rocznicę urodzin  
         oraz za zmarłych z obojga stron 
 

Piątek, 18. lutego         
7:30 O bł. Boże dla Tadeusza i Teresy Ścierko  
                                                                                   [syn z rodziną] 
18:30 †† Józef Porębski oraz Józef i Aniela Łoboda  
                                                                                   [A.R. Rudziak] 
 

Sobota, 19. lutego                
7:30 †† Jan i Maria Tuszyński                   [wnuczka z rodziną] 

 
Liturgia Niedzieli: VII Niedziela Zwykła  

17:00 † Jan Dołęgowski                                    [córka z rodziną] 
 

Niedziela, 20. lutego   
8:00 Missa Pro Populo (za parafian) 
9:30 For God’s blessing and good health for the children  
          and grandchildren                [T. Szypuła] 
11:00 †† Józef, Mieczysław i Bronisława Farbotko oraz Lucy  
                Robinson                                                    [Z. Farbotko] 
12:45 † Zbigniew Chmura w 8. rocznicę śmierci  
                                                                             [siostra z rodziną] 

 
 
 

TACA / COLLECTION: February 6 lutego 2022 
           General Offerings: $5258               Reno Fund: $2850 
                             Flowers: $60                            Initial: $100 
                          New Year: $20   Seminary Education: $1295 

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! 
Thank you for your generosity! 

Słowo na Niedzielę… 
Jezus opiera swoje nauczanie na klarownym przekazie  
o dwóch drogach, których wybór determinuje dalsze losy 
człowieka. Kontrast jest tu wyraźny i oczywisty. Dzisiejszy 
fragment „Kazania na równinie” złożony jest z dwóch 
paralelnych sekcji: błogosławieństwa i przekleństwa. 
Chodzi więc o wybory fundamentalne. Droga życia i droga 
śmierci. Zasada kontrastu nie wyczerpuje się jednak  
w zestawieniu przeciwstawnych określeń: głodni – syci, 
płaczący – śmiejący się itp., ale sięga o wiele głębiej. Jezus 
przeciwstawia powszechne i powierzchowne rozumienie 
szczęścia, jak bogactwo, sytość, śmiech, dobrą opinię – 
szczęściu prawdziwemu, nieprzemijającemu, którego 
autorem i dawcą jest sam Bóg. 
 

Panie Jezu, wyraźnie widzę, że szczęście, które proponuje 
mi świat, jest złudne i powierzchowne. Wiem,  
że nie przetrwa na wieki, że musi mnie rozczarować  
i zawieść. Pomóż mi wybierać drogę życia, opartą na 
Twoich błogosławieństwach.  
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

BIURO PARAFIALNE 
Nasza kancelaria pozostaje otwarta dla odwiedzających, 

jednak w związku z ostatnimi obostrzeniami przyjmujemy 
parafian tylko po wcześniejszym umówieniu się  

na konkretny dzień i godzinę.  Bardzo prosimy  
o przychodzenie w maseczce zakrywającej nos i usta oraz  

o pozostanie w korytarzu przed biurem (wewnątrz plebanii), 
z zachowaniem bezpiecznej odległości. Nadal zachęcamy,  

by wszystkie sprawy, które nie wymagają fizycznej obecności 
w biurze, załatwiać przez telefon lub e-mail.  

 

PARISH OFFICE  
We encourage you to call or email with inquiries.  

Any “in person” visits are by appointment only,  
and access is limited to the entrance hallway.  

Masks must be worn at all times and physical distance 
maintained. Thank you. 

 
Zmiany w związku z restrykcjami: 
- Kościoły nadal funkcjonują przy zachowaniu bezpiecznego 
odstępu 2 metrów od osób spoza swojego domostwa.  
 

- Komunia Święta udzielana jest na rękę podczas Mszy 
świętej, natomiast na język zaraz po jej zakończeniu.  
 

 Nadal obowiązują: 
- nakaz dezynfekcji rąk, noszenia maseczki i 2 m odstępu; 

- spowiedź w maseczkach z jednej strony konfesjonału,  
  z kolejką ustawiającą się z odstępami wzdłuż filarów; 
- taca zbierana jest po mszy „w drodze do wyjścia”; 
- dyspensa dla wszystkich, którzy ze względu na stan  
  zdrowia lub obawę zakażenia korzystają z Mszy świętych   
  dostępnych w telewizji/radio/internecie. 
 
Recent restrictions have not changed anything when it 
comes to our common church celebrations. Since we are still 
obliged to keep a safe distance, we end up having 30-35% of 
the church filled, which is far less than the allowed 50%.  
Please continue to wear face masks, sanitize your hands and 
receive communion on the tongue after the Mass.  
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Rezydent / Priest in Residence 
ks. Lech Wycichowski, C.R. 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, s. Dominika Kawalec; M.Ch.R. 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Ms. Sylvia Pańczyk  
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
Poniedziałek / Monday:  7:30 Msza / Mass 
 
Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 
Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 
Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 
Piątek / Friday:  7:30 Msza / Mass 

Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 
17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 
18:30 Msza / Mass 
 
Sobota / Saturday:  7:30 Msza /Mass 

Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-0726. 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-0726. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Poniedziałek - Sobota / Monday - Saturday  7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday  17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny znajduje się na stronie 
internetowej parafialnej. Prosimy zgłaszać się 
telefonicznie do kancelarii. 
A registration form for baptisms is found on the parish 
website. Please contact the Parish Office to book a 
date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża z chęcią odpowiedzą na Twoje pytania 
i pomogą Ci w rozeznaniu powołania. Więcej 
informacji na naszej stronie. 
Our priests will be more than happy to speak with you, 
answer any of your questions and accompany you in 
your discernment. More info on our website. 
 

Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 
Available – upon request prior to Mass. 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Tymczasowo zamknięta.  
Currently closed. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
 

Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne /  Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków. Pamiętajmy 
o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Tymczasowo zamknięta.  
Currently closed. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
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MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca
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jbajorek6@gmail.com
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Jacek Bajorek
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MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

45 LAT DOSWIADCZENIA`

/

www.starskycanada.com

www.starskycanada.com

Barbara Golab
Income Tax Preparer

Individual & Small Business
E-file to CRA

bgolab@bell.net
905-537-7284

Paul Osiol
289-689-8922
paul.o@dominionlending.ca
www.paulosiol.ca
TLC Mortgage Group FSRA #12988 Independently owned and operated.

Mortgage Agent
#M20002538

435 Main Street East

Call 1-800-268-2637 for this space

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca




